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AnHoTanus: Ymly Makoiaaa riobauiamyB kapa€HuJa MaJaHHUSATIAp adMalldlIura oiuo
KeMUIA - Ba alHW TmaiTaa, Fapd onmammuaa ro3ara KelraH ‘‘OMMaBHiA  MaJIaHUSAT HUHT
MaMmJIaKaTUMH3Tra KUpUO Kenuiiy Ba €nuiap TtapOuscura xarapid TaXJuAd Xamjaa EnuiapuMusia
MadKypaBUil IMMYHUTETHH MIAKJUTAHTHPUII XaKuaa cy3 Oopasm.

Kaaut cy3aap: rmoban ManmaHusar, Y3mukHA aHriam, “OMMaBuii MamaHuar”’, axO0opoT
XYypyxku, MapKypaBUid UMMYHHUTET, aXJIOKUH Oy3yKJIMK, HHIUBUTyaTH3M, STOIICHTPU3M.

YI'YHTY KYH/Ia XaJIKapo MauJOH/IA Typiu CHECHM Kywiap Y3WHHUHI MWUIMK Ba CTPATErvK
pexxaiapura SpUIIMIT YIyH “OpKUHINK Ba JEMOKPATUSHHU OJIFa CHJDKUTHUII HUKOOU
OCTHJA *amajira - OMMpaéTraH, Y30KHM KYy3JlaraH CHECATHUHI acll MOXMSTH Ba
MakKcaJUlapuHu. Y3 BaKTUAA CE3WI, aHTJall KaTTa aXaMmusiT KacO ATHIIMHHU, KyApaTid
JlaBliaTiiap .TOMOHMIAH. MYyailsiH JIaBjariapra, e€p OCTH, ep YCTH Ooinmkimapura sra Oynran
Xyoynapra® Hucb6atan onunQ Oopuna€rraH fapasnu cuécaTd Vina epAard THUHY Xa€THH M3JaH
YUKAPaCTLAHIUIM CUP. HIMAC.
Byryn" sxaxon/a . Tno0annaniyB kapaCHIapUHUHT KydaiinO Oopummn Owman Ep 1o3una
TUHYIMK-0apKapOPIIMKHU. Cakiall, ‘aXoJu (apOBOHJIMIH, YHUHT MYHOCHO TYpPMYII Japaskac,
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VOKTUMOUN-UKTUCOIUN TapaKKUETHU TabMHUHIAII, yMyMOaniapuit MyaMMosap. Ousian Oupraiukia,
MUJUTMHA MaJaHusT, CaHbaT Ba yp(d-omariapHu cakjiad KONMMIIACK ‘Macaiagap, XaM KyH TapTuoOura
yuKMOKJa. ['mobannanryB skapaéuu 6uiiaH OOFIHK 3UATUSTIIAD, MAbHABIAT ‘BA MATAHUSIT, COXacHaa
AKKOJT HaMo€H Oynmoxaa. “Lly xuxaTnan riodannamysra OyTyH JyHEHH Kampal' oyiraH MandHii
WHKIWI00 1e0 Tabpud O6epum xam myMkun” [1,5].

XaTKUMU3HUHT MabHABHM OJaMHHHM OyHIAll TaxauajiapjiaH acpami,” yTa. Mypakkad . oup
3aMOH/Ia XalKapo MailioHaa coaup OynaérraH kapa€HJIapHUHT TyO MOXUSATHTA eTud Gopulll, yiaap
XaK{a XOJIMC Ba MYCTaKUII (UKPTa dra OYIuII OyryHIM KyHHUHT J1013ap0- BazudanapuIaHavp:

['moGannantyBHUHT canOuid JKUXATIapu acocuia MWLIMN MaJaHUATIAp Ba KaApUSTIAPHUHT
EMHUPWINIIA, WHCOHJIAPHUHT MWUIMHA HICAJUIADHUHU Y3rapuilu, Cuuiap TapOusicu OwinaH OOFIMK
casiOuil xonaTiiap, aHbaHABHM KaMHsTIap/a sacTral axoJid ypTacuja, XycycaH KN MUJUIATIN
TapKuOra 3ra axoju ypTacuja MHWUIMHA, AWHWA, FOSBUNA HETH3/Ia KapaMma-KaplIWIMKIApHHU fo3ara
KEeTIMOK/Aa. 3epo, «..XO3UPTH BaKTIa AYHCHHHI TYpJIM MUHTaKajapuia MaJaHUSATIapapo Ba
JTUHIIApapo KECKUHIIMK Ky4aiind O0pMOK/Ia, MUJUIATYHIIUK, JUHHA MypPOCACH3IIHK OO KYyTapMOK/Ia.
by unnarnap gaBnatHu emupuo, KaMHUSITHU Napyanad, paaudkal rypyx Ba OKMUMIAp yuyyH Madkypa
Oazacura almaHMoOKIa,-ne0 Ttavkumiaan II.Mwup3uéeB, -aHa myHIall Mypakka0d BasusATIAA
MaMJIaKaTUMH3[a TYpJAd MWJUIAT Ba JUHTa MaHCy0 HHCOHJIap YpTacuaa JYCTIMK Ba
XaMYKUXATJIMKHU sIHaJla MyCTaxKamilalll Ou3 ydyH OOpraH capyd MyXUM axaMusT KacO 3TMokaa[2]».
[y 6ouc, xap Oup MamilakaT Y3MHHHT WYKWA CHUECATHA >KaMUAT ab30Japuia MaJaHusATIapapo
MYJIOKOT KYHUKMaJapuHU IIAKJUIAHTUPHUII Oopacujard TapruOOT MIUIAPUHU KEHTaWTHpHILTra
anoxuaa bTUOO0P KapaTUIMOK/IA

['moGarmanryBHUHT HaTwkanapu (MKOOMH KUXaTiIapH) Ba OKMOATIApH (CaOMid KUXaTIapH)
MUJUTAN MaJaHUAIT Ba MAbHABUAT, MIJUIMM KaApUATIap TUZUMUTA TAbCUP ATHUILU Tabuuii. Xo3upaa
rio0ananrys MIapouTHIa fo3ara KenaéTraH yHHBEpCaUlallyB, OMp TOMOHJAaH, Oap4ya MHIUIATIAP
YUYH TapaKKUETHUHT OUp XM KOJUIIAPUHHU TaK030 3Tca, UKKMHYM TOMOH/IAH, aHa Iy >KapaéHiap
TabCUPHUAA MUUIAN Y3JIMKHYU aHIJIAIl, aHbaHABUMJIMK Ba MUJUIMM y3aKiaapra KaMTUINra HHTHJIMITHA
Ky4alTUpMOKAa. MUWIIIHI V3MUMKHU aHrjam Macajlacl MHUJUTaT OuiiaH OOFIUK MyaMMOJIAPHUHT
HEern3u xucoOIaHau.

Mumii Y3IMKHY aHIIal MAJUIAT MAKUIAaHUIIUHUHT acOCUM MapTiapuaaH oupu Oynub, y
y3ra MuiIaTiIap Ba yJIapHUHT MaJaHUSTHHU UHKOP 3THUII XMcoOura smMac, akCMHYa, yjaapra Xypmar
OuiaH Kapaill, y3uHU OOIIKa MUJUIATIAp MaJaHUATH Ba MAbHABUATUIA TAKKOCIAIL, YITAPHUHT HIIFOP
TOMOHJIApUJAH YpHAK OJUII Ba yJIAapHU Y3IAIUTHUPUII OpKaJld Y3Ura XOCIUTH Ba MEHTAJIUTETUHHU
cakyab xonmum Jgemakaup. “bunHoOapuH, OM3 NaBIaTUMU3 KeJTaKarvuHU ¥3 KOOMFUMHU3ra Ypaiauo
KOJITaH XoJiJa sMac, Oanku ymymOamapuil Ba JE€MOKPATUK KaApUSTIApPHU YYKyp Y3JIallTUpraH
X0J/1a TacaBBYp 3TaMu3. bu3 MCTUKOOIMMM3HM TapakKui TONraH MamJjakaTiap TaxpubaculaH
doiinananuO, JnaBiraT Ba KAaMHUAT OOIMIKAPYBMHU SPKUHIAIITHPUII, MHCOH XYKYK Ba
SPKUHIAUKIAPUHHU, (DUKpIIAp paHT-OapaHIIMIUHM Y3 XaETUMHU3ra sSHa/Ja KEHIPOK KOPHHM KWIIMIIIA
kypamu3. bus OyryH mabpudatiu AyHE, Xalkapo XamM>KaMUAT OWJIaH THUHY-TOTYB, APKHH Ba
dapoBoH XxaéT keuupul, y3apo MaH(paaTIN XaMKOPJIUK Kuini tapadropumus” [3.114].

Muinuid Y3IMKHYA aHrjaan MacajJaCUHUHT MapKa3uJa MIWUIMKA MAaIaHUST MyaMMOCH TYpaJu.
Mwinar - Ba. MWUIHI MaJlaHUSAT WACHTUGHUKAIMIACH MaJaHHUATIapapo MYJIOKOTCH3 Ba JHAJOTCH3
amanra- ommanai. Maganusatiapapo AHalor JaBOMHIA MUUIMN MaJaHUAT Y3UHHU aHTJIANAW, YHIIA
Y3uHM OolKa MaJaHUATIAap OMilaH COMMIITHPHIL, OaXoJiall Ba KaifTa 6axoail UMKOHU TYFUJIaIH.

bynpait - fuanor MaxauiMil MaJaHUATra Y3WMHMHT KOHCEPBAaTUB Ba aWpuUM JIOIMaTHK
TOMOHJIAPUHU. TYUTYHUO €THIll, yJIap/laH BO3 Keya OJIUII Ba y3ura HUcOaTaH TaHKUAMNA €HIAIIUIITa
épnam Oepanu. Xap KaHmai MaJaHuaT OyHIai cudaTaa simai oI Ba TAPAKKUAN Ta OJUIIN YUyH
y OHp BakTHUHI" ¥3uza TypJu MajaHUSATIAp yerapacuia Mapxyl OYmuiu, yiaap OuiaH Auaiorra
KUPHIITH, ‘yiiap KyHran 1013ap6 capomiapra ;kapod Oepa oJMIY Ba yjaap OpKaJId Y3MHH HAaMOEH 3Ta
oy 3apyp [4.286].

AxcuHYa, 601HKa-MalaHUATIapHUHT TabCUPUAAH Y3UHU XUMOS KWINII Makcaauaa atpodura
TYCUK "KYHUO,  “OepKHHIO onuilra’™ XapakaT KWIMOKYM OYJIraH MUJUIAT Ba MaJaHUAT 3aMOHAaBUI
WHTErpalyis, MoJiepHu3aLius KapaEHlapiias, 3aMoH Taial0iaapuaH, JeMaK, TapakKKUETIaH OopKaaa

y /4



Globallashuv shareitida anigratsion, jarayonlarning
mafkuralar va madaniyatlarga ta’siri: muammo va yechimlax

Konanu. JKamustaa amanra ommb OopaérraH MoJepHHU3aIis . Ba al0oKAAOPIUKHH ,MTHKOP “3TyBYUM
MaJlaHUAT (paKaT aHbaHaBUN MOXUSTTa 3ra 0ynuo, OyHaail JKaMHS THUHT PHBOIIAHUILL TIOT@HITHAIIH
nacaiin0, ¢pyHaaMeHTaIu3M TOMOH Oopaau. “Xap Kannai anbaHa &kd ‘MahKypaaa“ TojaepaHINKKa
Ba JMAJOITAa KOOWIMATHHU HYKOTHIN, MOHOJIOTJIAIIMO Ba arpeccMBiamiuo” OOpHMuL” y3uHH SIFOHA
XaKUKUAH TabIUMOT J1e0 Xuco01a0 (aHrmad Ba yHU YBJIOH KWIKO), GYHIAMEHTATIN3M HIAKIATA Y THIIT
UMKOHUSTIapH MaBxky~ [5.24-25].

by nykTam HazapmaH OollKa MaJaHUSATIAp TabCUpPHAA y3rapa oJMaiauran: y3- KoOWrura
Ypanub KoNraH MaJaHUAT XaM PHUBOXIJIAHMAiau. Y y30K BakT HaBOMUJA ‘UXOTAJIAHIaH  XQIa
dmaca, OOHIKa MaJaHUAT TabCUpUAA PHUBOXKJIAHA OJIMII KOOWIMSITUHU - XaM - HYKOTHO . Oopaau.
Bynpait mapoutra TymmO KOJTaH MaxXaUIMi MWJUIMH MaJaHUT - 3aMOHABHWIMKIAH, - HIIFOP
MaJaHUST Ba TEXHOJIOTUSAAH, TJ100AUIAIyBHUHT MIULIAT paBHAKUIa WXKOOUH Tabcup: KypcaTuin
MYMKHH OYJITaH TpPOTPECCUB TabCHPIAPHIAH XpaduOd KOMUIIKM MYyMKHUH: YyHKH . MUJUIHA
MaJIaHUSTHUHT OOWUIIM Ba paHr-0apaHIVIUTU YHUHT SHTU SJEMEHTIapHU KaOynl Kulla. OJIuII
NOTEHIMAIN XHCOOWTa TabMHUHIAHAIU. MablIyMKH, Xap KaHOaill paHr-OapaHITUK - Ba TYpPIIH-
TYMaHJIUKHUHT MOXUSTH OUPXUJUIMKHUHT MOXUSTHIAH Kypa O0MpOK.

V36eKuCTOH MyCTaKMIUTHKKA JPUIIMG, KAXOH XaMKAMMATHAA y3 ypHura, Hydysura sra
O0ynu6 Oopaérran OyryHru KyHja, rio0ajuiainyB jkapa€HU TabCUpPUAAH 4YeTAa TYPHUIIM MYMKHH
smMac. MamjlakaTUMU3 TUHWIMIUrA paxHa coslaéTraH MaJaHusdTra JoUp MyammosapJaH Oupu 3ca
“OMMaBUN MaaHUAT TaXAUAUAMD.

Amepukanuk Qaitacyd Ba &yBum Jlyaiitr Makmonansn YV3uHUHT “OMMaBHN MaJTaHUST
Hazapusicu’ Makonacuja Oy Xakda myHza &3amu: “...OMMaBUl KOMMYHUKAIMS TU3UMHU OpKaIH
OMMAaBHM MaJaHUAT >KaMUAT ab30JIADUHUHT MYTJIaK KYOUUIUIUra amajl KWiIaau, WHCOH
OyHECMHUHT Oapua KYpUHUIUIApHAA: MabJIyM TYpPMYIl Tap3d Ba KUWUM ycnyOugaH TOpTuo,
TYPHUHT MabJIyM 4YeKJIOBIapuradya; MapKypaBUil TaMoWWJuIapra puos KWIHIIAAH SKUHIAP
ypracugaru Maxcyc MyHocaOaTiapraya ¥3 KoujajgapuHu YpHatagu. OMMaBUH MaJaHUST
WHKWIOOMH XyCYyCHUsT Ba JMHAMUKIIMKKA 3ra 0ynunb, cuHduap, anbaHaigap Ba Juiap ypracuua xap
KaHaai TycukigapHu Oy3amu; y Oapuya MaJaHUATIApapo XYCYCUSTIApHU 3pUTUO 100opagu, ¥3
uynuaarn xamma HapcaHu apanamtupu® robopanu. Illy Ounan OGupra, 6apua KaapuaTIapHU HYK
KWMLK XaM MaBxkyl. Manganuarna romorenusatcust ( C.M.-magaHuit OMp XWITHK, KYIIMINO
KETHIII) Ba YHJaH KSHUHTH MaJaHui "kosioHu3arcus” mryHaai coaup 6ynaau[6, 3-4].

Xy OyHaaH KYy31aHraH Makcaa HuMa?

Oukpcu3uK oKkubaTuaa To0e OYIuII-Kyd OusiaH OYMCYHIMpWITaHIaH Kypa MUHT YaHJIOH
doxunanu. Tapux kym 60p ryBox Oyira: Kypos-aciaxa BOCHUTacHAa OYHCYHIMPUITaH XaJKiaap Ky
Husutap, XaTTo acpiap yrcanga, 6apuOup 030/IMKKa SpUIIHIITraH. YyHKH KypoJj-aciaxa MHUIAN
TadaKkKypuHH, KaJOMHU 3a0T 3Ta OJMaraH oJamjap OHTHJa O30/UIMKKAa SPHUIIUILICK YIYF Op3y
dmaiiBepran! AMMO XaJKHUHI OHTHM MaxB d3Twica-un? byHpal Xank MWUIMH O30[UIMK XakKuja
Yitnamra Koaup 6ynMacnury, OyHra KypOu eTMaciaury KyHjaail paBiiad. Muuiat yayH, XaiK y4yH
OyHmaH Oofuppok ¢doxua O60opMu? MU O30TMKHU YHYTHII MWUIATHUHT HW3CH3 WYKOJHWIITH
amMacmu?

«OMMaBHUIM MaJlaHUAT» KaMUATHUHT MabHABHUM, aXJIOKUN KaJIpHUSATIapUHU, Oup cy3 Owmiax
alfTraHa MWIIME Maumuid Xa€THU 3WMJaH TabkuO KwinO Oopanu. XaTto MWIUIWN, AUHUAN
TapousaaH, yph-oaaraapaaH OeroHaJIalINII, YIapHA MEHCUMACITUKKA TabBaT KUJIHII XO0JUIapy XaM
Ky3aTWJIa€TraHy TalllBUIIIAaHAPIIH, albaTTa.

MadKypaBuii. IMMYHUTET IIIaXC TOMOHHUJAH BaTaH, MWJUIAT YYyH KYHTWUIH, FOSBUH
acocjlagub ‘amaira OMIMPWIAAUTaH KyHJAJIMK MIUIapuIaH HoMmaéH Oynanu. by ¢daommmk muumii
Oupauk; ,"MabHAaBUM ~ IOKCANUINra. XajJakuT Oepa€rraH, cudarmap €r Kapauuiap, MUJUIHNA
XaB(CU3IMIMMU3Ta, WIKU Ba TAlIKU TaxAUlapra O4MK Ba MapJ0oHa KapIly TYpUIIHH XaM ¥3 WUura
ofiagu. bomkaua Kumnb aiTranaa, - 3JuM, IOPTUM Ae0 SIIAIHUHT Xap Oup KUIIUAa, ’Kamoaza,
XKaMHUATId HOMaéH OYMMHIMHY aHTIaTany. by sca MMl FOSIHM aManuii Kydra ailIaHTHpPUII Ba
Oy3ryHun-MadKypaBuil TabCUpIApUIaH aXOJIUHU, ENUIAPUMHU3HU XUMOS KWINIITHUHT MapTiapuIaH
OnpuIMp.
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Emmapumus  ér  madkypanap  TapFUOOTHHUHT . ““MeXpHOormuTu’; . “Xomnemmry’. +Ba
“Oerapadpaury’, “EKUMIMIUTK”, “IYCTOHAIMIU HUHT OPTHAA HUMa- ETTAHUHH TONMO OWIMIIIapH
n03uM. STbHM YJapHUHT 3aMHHHA Y3GEKHCTOHHMHT PHBOXIAHHMG -KCTHIINFA® KapaO MyHTa3aM
TAaKTUKACHHU Y3rapTUpUO TypyBUH KOHCApaK aKuIanapacTiuK TApFUOOTH HATIDKACH Ba aMalNETH
€TraHvHU, YyIApHUHT aHbaHAaBUW (PYHIAMEHTAJIUCTHK -HAa3apuUsCH *© Ba . FOSUIAPHU- A 3aMOHABUI
ycyiuiapaa “KOHJIaHTUPAETTaHIUTUHN TYLUIYHUII 3apyp.

Illy O6wman Oupra, aiipum €mmiap xap Xujl €T FOSUIApPHM XOIMC. ax00poT ManOau cudaruaa
KaOys1 KMIaéTraHiuKIapuHA XaM TabKHJUIAII Kepak. Yapra, yMyMaH EniapumMusra, HOMabiyMm, €1
MadKypalapHu Kyp - KypoHa KaOysl KHJIWII 3apapiid SKaHUHU TYIHYHTUPHIL TapOUsBHU Bd
TapruOO0T UILTAPUMHU3HHU JOUMUIN MapKa3uaa OYIIHUIIH JIO3HUM.

V36ekucTona amanra OMMPWIAETTaH TyO Y3rapUIIApHUHT TAKAMPH, CY3CH3, .Xap -Omp
dykapo, aHMKpOFM, MHCOHUHT (aoymrura OorauKaup. By 3ca HCIOXaTIapHUHT “MOXUSTHHU
XaJKKa TYUIYHTUPUIIHKM Tanad kuiaau. IIyHMHr y4yyH pUBOXIAHTAH MamJjakaTiap/a
MaKypaHUHT TapruOOTH “XyKyMaT CHECATUHUHT TAIUBUKOTH  KYPUHHIINIA aMajra OLTHPUIIAIH.

Xynoca KwiuO aiTranaa, MaJaHUSTHUHT OMMAaBUWJIAIIYBH Ba ‘‘OMMaBUN ~ MaJaHUAT
TyllyHuYajapu OUp Xuia MabHOHM OepMaiiau. bupuHuncu, mManaHusTIap aJMalIMHYBH, MUUIHH
MaJaHUSTIAPHUHT PHUBOXKJIAHMIIK Ba YHUHT DSJIEMEHTJIADUHM OMMAaBHIIANIYBUHU Owiaupca,
UKKUHYMCH, FOABUM TabCHp BOCUTACH, MWJUIMM MaJaHUATHUHI KyIIaHJacu cudaTuaa Xu3mar
kunaau. «OMMaBuil MaJlaHUAT» TaxAUAW, OYT'YHTH 3aMOH BOKEJIMKKA OYMK Ky3 OuiaH, pean Ba
XyHmEp KapallHu, XaxoHJa Ba EH-aTpoduMu3a MaBxyn OyiraH, Tobopa kydaiun® Oopaérran
MabHABUI TaXJUJ Ba XaTapiapHu TYFpu 0axosald, yiaapJaH TETUILIN Xyjoca Ba caboKIap YMKapuo
smamran Tanad atagu. Iy Gouc roprmommapummus, aiHUKCa, €I aBJOJ OHTHAA Mypakkad Ba
TaxJIMKanu Xa€éT Xakuja, YHUHT MmadKaTcu3 YHuHIapu Tyrpucuaa OupékiiamMa Ba cOXTa TacaBBYp
OyaMaciuru Jo3uM. YHYTMACIUTMMHU3 KEPAKKU, OTOXJIMK Ba XYIIEPIUK, Ma(KypaBuil €TYKIUK Ba
MabHABUATIMIIMK IaBPUMU3HUHT TaIaOUIup.
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MIGRATSIYANING OILAVIY MUNOSABATLARGA TA’SIRI

M.G¢.Abdusalomova
Guliston davlat pedagogika instituti magistranti

Annotatsiya: Zamonaviy mehnat migratsiyasi, yuqori turmush darajasiga bo‘lgan intilish,
aholi sonining ortishi, rivojlangan mamlakatlarda ishchi kuchiga bo‘lgan talablarning yugorihgi,
mavjud mintagalarda ish o‘rinlarining yetarli emasligi migrantlar -sonining orib borishiga sabab
bo‘Imogda. Migratsion jarayonlarning rivojlanishi, bu jarayonlarning oilaviy munosabatlarga
bo‘lgan ta’sirini ham sezilarli darajada oshirayotgani xech kimga sir emas. Ushbu magqolada
migratsion jarayonlarning oilaviy munosabatlarga, farzandlar hayoti, kelajagi va dunyogarashiga
nisbatan ta’siri atroflicha muhokama etilgan. Mavjud muommolar va kamchiliklarni bartaraf etish
yuzasidan takliflar berilgan.

Kalit so‘zlar: oilaviy migratsiya, xalgaro mehnat migratsiyasi, oilani  birlashtirish
migratsiyasi, oila shakllanishi, oila bilan migratsiya, farzand asrab olishning xalgaro migratsiyasi,
davlatlararo nikoh.

jamiyatga, zamonga monand o‘zgarib boradi. Hozir shiddat bilan rivojlanib borayotgan,

yangilik va ixtirolarga to‘la, insoniyat hayotini turli shakllarda yangilayotgan,
yengillashtirayotgan va o‘zgartirib yuborayotgan zamon barchani yaxshi hayot kechirishga,
munosib turmush darajasiga erishishga bo‘lgan intilishini oshirib yubordi.

Bunday jarayonlar, o‘zgarishlar yurtimizni ham chetlab o‘tmadi, albatta. Yurtimiz hozir
rivojlanish va yangilanish bosqgichida. Tabiiyki bunday bosgichda har ganday davlatning oldida
albatta fugarolarini munosib turmush darajasiga erishishlarini kafolatlash uchun ularni daromadli
ish bilan ta’minlash hamda yetarli ish o‘rinlarini yaratish vazifasi birlamchilar gatorida turadi.

Statistik ma’lumotlarga ko‘ra, 2023-yil yakuniga garaganda mamlakatimizda ishsizlik
darajasi 6,8 foizni tashkil etib, avvalgi yilning mos davriga nisbatan 2,1 foizga kamaydi. Ammo
aholining ishsizlik darajasining kamayishiga yurtimizda olib borilayotgan keng ko‘lamli islohotlar
qatorida migratsion jarayonlarning ta’siri ham yuqori ekanligini ta’kidlab o‘tish kerak.

Jahondagi ishchi kuchi donorlari va retsipientlarining iqtisodiy rivojlanishida muhim
omillardan biri bo‘lgan xalgaro mehnat migratsiyasi aynan mamlakatlarda mehnat resurslari
balansini optimallashtirish va mahalliy mehnat bozoridagi bosimni yumshatishda muhim rol
o‘ynamoqda.

Tabiiyki migratsiya jarayonlari rivojlanib borishi uning bir gancha turlarining ham paydo
bo‘lishi va rivojlanishiga asos bo‘ladi. Ular gatorida aynigsa mehnat migratsiyasi va oilaviy
migratsiya alohida ahamiyatga ega.

Mehnat migratsiyasi (inglizcha labour migration) — bu ish gidirib topish va bandlik bilan
bog*lig hudud bo‘ylab odamlarning almashinishini o°zida ifodalaydigan migratsiyaning bir turi.

Oilaviy migratsiya “family migration” deganda, oz oila a’zolari bilan boshqa mamlakat yoki
mintagqaga ko‘chib o‘tayotgan shaxslarning ko‘chishi tushuniladi. Ushbu turdagi migratsiya ilk bor
1978-yilda tadgiqotchi Mincer tomonidan o‘rganilgan bo‘lib, endi migrantlar deganda yakka shaxs
emas, balki oilaviy migratsiya ham nazarda tutilishi ta’kidlangan.

Migratsiya- bo‘yicha. xalgaro tashkilot 2022-yilda 281 min kishi o‘z vatanidan tashqgarida
yashashini,. ‘ularning’ 169 mln:i. aynan mehnat migrantlari ekanligini hamda ularning 67,9 foizi
yugori- daromadli va 18,6 foizi o‘rta daromadli mamlakatlarda to‘planganligini ma’lum qiladi.[1]
Xalgaro-migrantlar tarkibida-yakka o‘zi mehnat migratsiyasini amalga oshirgan migrantlar orasida
oilaviy-migratsiyani amalga oshirgan migrantlar soni ham ortib borayotgani juda ahamiyatli.

Umuman. olganda, migratsiya jarayonlarini hisobini olib borish ancha murakkab jarayon
hisoblanadi. Jahon migyosida 281 min migrantlar bo‘lsa, ularning 60 foizini mehnat migrantlari, 10
foizini-bolalar, +12;5 “foizini gochoglar,- 12,8 foizini talaba migrantlar va boshqalar tashkil etadi.
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Migrantlarning eng ko‘p gismini mehnat migrantlari,-mehnat migrantlarining. deyarli yarmini esa
oilaviy migrantlar tashkil etadi.

Xalgaro migratsiya tashkiloti hisobotiga ko‘ra, 2022-yilda.lqgtisodiy hamkorlik.va taraggiyot
tashkiloti (OECD) mamlakatlariga tashrif buyurgan mehnat migrantlarning 40 foizi aynan-oilaviy
sabablarga ko‘ra tashrif buyurgan va ushbu ko‘rsatkich 2,2 mln. migrantni-tashkil gildi[2].

Oilaviy migratsiyaning sabablariga ko‘ra bir necha keng targalgan- turlari° mavjud bo‘lib;
ularni birma-bir ko‘rib chigamiz:

1.Oilalarni birlashtirish migratsiyasi (Family Reunification Migration). — bu dastlab-boshga
joyga ko‘chib o‘tgan oila a’zolarining oz yaqinlari bilan birga yashashga intilishi' bilan namoyon
bo‘lgan. Bunda esa migrantlarga oila a’zolarining ya’ni farzandlari, rafiqalari yoki qarindoshlarini
olib kirishga ruxsat berish siyosati yordam beradi[3].

2. Oila bilan mehnat migratsiyasi (Labor Migration with Family) — bunday turdagi. migrantlar
o‘zga yurtda ishlash uchun oila a’zolari bilan birga ko‘chib boradilar. Ushbu - migratsiya -turi
ko‘proq gishlog xo‘jaligi, ishlab chigarish va xizmat ko‘rsatish sohalarida ko‘prog namaoyon
bo‘ladi.

3. Qochoqg yoki boshpana izlovchi migratsiya (Refugee or Asylum-Seeking Migration) —
oilalar tagib, zo‘ravonlik yoki gandaydir mojarodan qochganlarida birga ko‘chib ketishlari mumkin.

4. Doimiy rezidentlar migratsiyasi (Permanent Resident Migration) — oilalar oila asosida
ko‘chib o‘tishga ruxsat beruvchi turli vizalar orgali boshga mamlakatda yashash uchun ko‘chib
o‘tadilar.

5. Ta'lim migratsiyasi (Education Migration) — ba’zi oilalar o‘zlari yoki farzandlarining
yetarli va yaxshi ta’lim olish imkoniyatlaridan foydalanishlari uchun boshqa davlatlarga ko‘chib
ketadilar.

6. Farzand asrab olishning xalgaro migratsiyasi (International Adoption Migration) — oilalarni
boshga mamlakatlardan farzand asrab olishlari bilan bog‘lig migratsiya.

7. Oila bilan mavsumiy yoki vagtinchalik migratsiya (Seasonal or Temporary Migration with
Family) — qgishloqg xo*jaligi sharoitidagi oilalar mavsumiy migratsiya bilan shug‘ullanadilar.

8. Davlatlararo nikoh (Inter-country Marriage) — oilalar transchegaraviy nikohlar natijasida
migratsiya giladilar.

Oilaviy migratsiya jarayonlarini tizimlashtirish turlarga ajratish uning salbiy va ijobiy
jihatlarini tahlil gilishda muhim omillardan hisoblanadi.

Yugqoridagi ma’lumotlardan anglashiladiki, oilaviy migratsiya o‘rganilishi muhim bo‘lgan va
o‘zida oilalarni igtisodiy, ijtimoiy ahvolini yaxshi tarafga o‘zgartiradigan, ularning bilim olishlari,
zamonaviy kasb turlarini egallashlari va munosib turmush darajalariga erishishlari uchun yordam
beradigan, davlatlararo turli madaniyatlarning almashinuviga yagindan ko‘maklashadigan ijobiy
xususiyatlarni jamlab olgan jarayon hisoblanadi. Shu bilan birgalikda, yaxshiroq tibbiy yordam
olish imkoniyatlarining oshishi, yangi tillarni o‘rganish imkoniyati, yangi ko‘nikmalar va tajribalar
olish imkoniyati, ijtimoiy barqarorlikning ta’minlanishi migratsiyaning o‘ziga xos jihatlaridan biri
sifatida namoyon bo‘ladi.

Ammo . ko‘p hollarda oilaviy migratsiya stress, tushkunlik, qiyinchiliklar va
tushunmovechiliklarni keltirib chigaruvchi va igtisodiy giyinchiliklarga olib keluvchi salbiy jarayon
hamdir: Oilaviy migrantlarda yangi tilni bilmaslik, yangi madaniyatlarga moslashish, yaginlari va
yagin-do‘stlaridan ajralgan holda yashash jarayonlari stressli holatlarni keltirib chigarishi mumkin.
Migrant . ota-onalarning  farzandlari bilan munosabatida ko‘plab salbiy tushunmovchiliklar,
madaniyatlar o°rtasidagi farq va moslashishning qiyinchiliklari tufayli kelib chiqadi. Ma’lumotlarga
garaganda migrantlar- duch keladigan eng ko‘p muommolardan biri ko‘chib borgan mamlakatining
gonunchiliklarini .bilmasligi- va- eng qizig‘i o‘z hag-huquglarini ham to‘la anglab yetmasliklari
tufayli ham kelib, chigmoqda ekan[4]. Va shuni alohida ta’kidlash joizki, oilalarning yangi joyga
ko*chishi-bilan, .ularning. vatanida golgan qo‘shni va do‘stlariga bo‘lgan sog‘inch hissi kuchayishi
mumkin, bu esa ruhiyholatga salbiy ta'sir ko‘rsatadi.

Oilaviy migratsiya-jarayonlarini ‘muvaffagiyatli amalga oshirish uchun bir gancha taklif va
tavsiyalar. berish® mumkin.- Ushbu tavsiyalar.oilaning har bir a'zosining farovonligini oshirishga
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xizmat giladi, yangi muhitga moslashishni.osonlashtirish va migratsiya jarayonini -yaxshilashga
yordam beradi:

- Migratsiya jarayonlarini oldindan rejalashtirish va migratsiya amalga- oshadigan’ mamlakat
va uning qonunchiligi hagida yaxshi ma’lumotlarga ega bo‘lish;

- O‘z huquq va erkinliklarini bilish va himoya gilishning- har ganday-shakllaridan to‘lagonli
foydalana olish ko‘nikmalariga ega bo‘lish;

- Migratsiya amalga oshiriladigan mamlakatning tili, urf-odatlari.va. ‘milliy- qadriyatlarini
o‘rganish.

- Migratsiya jarayonini amalga oshirayotganda o‘sha mamlakatning. madaniyati va urf-
odatlari oilaviy munosabatlarga va farzandlar tarbiyasiga salbiy ta’sir o‘tkazmasligiga ishonch-hosil
qilish;

- Oila a'zolarini tayyorlash, ya’ni har bir oila a'zosining yangi joyga ko‘chish hagidagi
fikrlarini va his-tuyg‘ularini muhokama qilish va farzandlarga yangi maktab; yangi -tilga
o‘rganishda yordam berish kerak.

- Moliyaviy masalarni oldindan rejalashtirish.

Yuqoridagi usullardan samarali foydalanish oilaviy migratsiya jarayonining muvvafagiyatli
amalga oshirilishida hamda oila a’zolarining turli stress va qiyinchiliklarga duch kelmasliklarida
yetarlicha yordam beradi deb hisoblayman.
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